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Corollario agli acvisi cd invili Municipali e della 
Camera di Commercio viguardo il prestito 
Lombardo-Veneto. 


A' quesiti giorni possidenti e negozianti, no- 
bili o bamchieri fecero artomento de' loro discorsi 
il prestito, che venne imposto a questo Provineto 
Lombardo-Venete, ne’ cafè, per le strade. in piazza. 
Sarchbe quindi sconvenevole che la stampa non 
se ne oceupisse punto nè poco, mentr'è pur of- 
ficio suo ajutare con qualche buon consiglio il 
paese, raddrizzare le torto opinioni, additere quale 


tra i duo mali è il minore, combaitare l'eroismo. 


e la doppiezza di quelli che non si curano dei 
dolori della patria. anzi di questi dolori farchbon 
volontieri un orgelto di specalazione. Noi, giacché 


sarebbe ormai culpa il tacere, ira le vario cpinioni. 


scegliciumo quella che più no sembra conforme ad 
eguità, è la pubblichiamo, depo nver-ben ponde- 
ralo le obDiezioni che la si potrebbero fure, e che 
ci pajono ben fixcche contro i sillogismi della na- 
turale giustizia, | 

Hl prestito è una necessità, e, come a molla 
ire necessità dolorose, fu d’uopo nddattervisi con 
rassegnazione, I conto venti milioni imposti al 
Lombardo-Veneto saranno divisi tra le diciasetto 
Provincie; ma { riguardo la parte d’assegnarsi al 
Frioli ) sarebbe utile che sì facesso dapprima os- 
servare a chi ne regge, essere questa Provincia, 
fche non ha per anco uno stabile censimento) in 
peggior condizione delle nitre del Veneto, e che 
tulte poi le Provincie Venete seno riguardo al modo 
di censimento inferiori alle Lombarde; com’ anche 
che è di giustizia che il prestito sia valatato sulle 
basi composte d' estimo, industria agricole, popo- 
lizione, prosperità di commercio. 

Lo semplice leltera della Notificazione cho 
comnnda il prestito, persuaderà ognuno sulla con- 
venienza ili profittare de' vantaggi promessi agli 
oiferenti volontarii. Ova se il bena comune (a coi 
gli interessi egoistici dovrebbero cedero sempre) 
richiede che il prestito si faccin volontario, è 
siecome i falli provarono che non è codesta la 
cosn più fncilo del mendo, ci sembra deona di 
considerazione la proposta d'un nostro caritalevole 
conciliadino, che cioè si allivi nel Friuli un pre- 
stito forzato, affinchè poi ]n Provincia  solidaria—- 
mento lo faccia solorterio a chi io impose, 

Ricuardo poi al riparto, si dica pure con 


franchezza lr verità. A chi si ricorre per requi—- 


sizione di frumento o di vino? Aile canline e ni 
grana] dei possidente; come per requisire carri 
da trasporto si ricorre ni coloni. Ora le requisi- 
zioni di denaro non si dovrebbero attivare se non 
dove il denaro esisle: quindi solo ira la classe 
commerciale o ira i propriciazii ricchi, benché 


niuno. n questi tempi possa dirsi ‘nffnito esente da 
pesi straordinari! e salvo dille conseguenze cco- 
nomicle degli attimi avvenimenti. 

Ma sa il nale è comune, fu d'uopo esaminare 
colla possibile accuratezza quali individui o quali 
classi no sopportarono meno. E ida questo esatro 
risulta evidente che la cinsse commercialo adem- 
pierchhe ad un dovere d' equità addessandosi duo 
terzi di quella somina che definilivamente venisse 
impesta alla Provineia del Friuli. I residuo, cioè 
un terzo della sommo totale, sarelihe pagata dagli 
estinali; dol quat resitluo dovreblosi pur solirarte 
quanlo fosse stato contribuito volonlariamente da 
individui non ampariencuti all'uuno ail'allua classe, 
Né i capilalisti e i negozianti danarosi potrebbero 
muovere lagnanza, so la Provincia altivasso ira 
essi, più che ta altre elassl, un prestito forzato 
per pol ferlo nalonfario al governo. L' estimo son 
venne forse gravato, quasi esclusivamento, da im- 
posie ingenti e senza riserva di compensi? Non 
è forse vero cho il prostito nen è un’ imposta, 
dacchè gli si assegna un interesse, una garanzia 


per la restitazione, un documento di prova, cartello 


eommerciabili ed accettabili come depasiti nile ansie 
pubbliche, come fideiussione ed allro? Ed ieom 
mercianti hen sonno quali vantaggi si ponne ricavare 
it brevi giorni dalle medesimo! Ma per i poveri 
(prendiamo questa parola nel sio senso etimologico, 
quando cioè si riferisce a persone che possedono 
poco. e meno di quraro richiedono i bisogni propri 0 
detle foro famiglie ) per i poveri il prestito sarebba 
un'imposta, mentre por i ricchi diverrebbe un mu- 
ino colla mnaggiore saranzia possibile. E se in 


tempi ali caro si dischbe inumano, snaturato il 


possidente che per straricchire ira 16 miserie altrui 
acenmniasse Îl frumento a staja a siaja no' custo- 
dii peanta), mentre le turhe per lo via e per le 
piazze gridano: oggi ne mance il pene; che do- 
vrem dire dei danavosi, i quali per un malinieso 
liniore o per un erudele cgolsmo negassero alla 
Provincia garanio un prestilo alsolo faleresse legale? 

La Provincia. come sprpo morale, paolrobbe 
nilivare quindi i presto faregio Ira i più ricci 
do possidenti e le notabililà commerciali { procu- 
vento di comprendere tre questi I maesior numero 
possibile ] per poi fave il prestito renfunferio a chi 
Ju itiposo, è gadore del ribasso a cui è sevvenilori 
volonlari! hinnno diritto. L’'aristocrazia del denaro 
{ pere dare ai riechi di qualsivoglia classe un nome 
comune} obbÒÙiighereblie poi con normo da presia- 
biliesi eli alfieri, impossibilitati por ora a fave il 
prestito imposto, alla compera dello cnrlolle dopo 
un cerio corso di tempo; e regolare iullo codesto 
sustiaroblie alla Camera di Conmercio e all' Auio- 
rità amministrativa, 

L'annioro di questa proposta (che a ui sen 
bra degna di considerazione] vsseeva che se la 
classe commerciale si addossasse 23 del prostilo. 
le cartelle di riscontro non diminnirebbero giam- 
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mari del loro valor noniinaie, trovaniloseno in nrano 
do’ negozianti il maggior numero, E in caso di- 
verso certi speculalori troverehbero il loro torna- 
conlo nre? monopelio del giro di esso. 

La sua conclusione è d'un'evidenza incen- 
irastabito. Il prestito per il ricco non è che un 
mutuo legale hene assicurato, mentre per il povero 
diverrebbe ana imposin c fo rovinerebbe; poiché 
savebbo obbligalo a mendicaroe inle summa presso 
ingordì empitatisti, i quali. profitteranno della no- 
cessilà per fare eccessivi guadagni o forse esi- 
geranno in sogutito per metà del sio valore quella 
cnrtelta di prestito, per faro il quale s'impiorava il 
denota, Spolta ai Preposti alli pubblica cosa il non 
lasciar inosservate iuli consevnenze doplorabilissime. 

Codeste idea ne ‘comunicava ut egregio no- 
siro concitladino, che ama In sua patria ed. afro 
l'omaggio del suo cuoro nila verità. Noi non no 


fummo cho gli espositori, Però eredinmo d'aver 


mlempiuto al nostro dovere, o asimene abliiam di- 
mosirnto cho, Gusiora si treili di pubblico Heus, 


non vogliamo badare a considerazioni allatlo s0- 


condiria, E chiudiamo osservando che quanto si 
è Înilo finora è poco, è quasi nalia; e ton fue 
altro sarchbe un insulto alle villime d'un prestito 
forzeso. Vote carilatevalo è dunque che i Dreposti 
sì accordino per fare. li, 


Progetto riguarilo le Commissioni per 4 Prestito. 


Le Commissioni por il prostito st polrehbero 
istitziro nol modo sernento, Divisa la città ia qualiro 
quarliori, sl istituisce in ciascuno ini Commissione 
{ Commissione di fatto conon di nome sulianta ) 
di teo possidenti a di tro negozionii, scelti tra i 
più ricchi e unesti. Ognuna di queste Commissigni 
a sè imicebbu allri venti individui da tassarsi con- 
venientemente alla loro agintezza. E, ciò fatto, una 
Commissione Provinciale, centro d'azione, trove- 
rebbe in via equa il quoto por ia Provizcia in rap- 
porto alle altre del Lombardo-Veneto, che, come 
dicesi, sarà di cinque milioni (avuto riffesso alle 
peculiari condizioni nostre}; e quindi si stabilivehbo 
H riparlo per ogni quartiere e per il rosio della 
l’rovineia secondo ln ricchezza de’ varii suoi punti, 
So i quoto par il commercio fosso di tre milloni 
e di due per gli estimati o fo altre clussi, è se due 
rallioni si potessero esipero dni commercinaii. di 
Udine cd uo milione dnlle altre classi ciiladino, con 
venticingue famiglie por ogni quartiero dell'una c 
dell'altra classe, obbligato quello de' negozianti a 
venti mila, e a dieci mila i possidenit, si olter- 
rebbo la complossiva sosnna di prostilo. 

A togliere l'incunverisute che una ale ri- 
partizione: pesasse Lroppo sui meno agiali, sarcl- 
bero da darsi n questi allrettante carlolle per lia 
della lonnto somma di conto fire austi, colla facoltà 
di lrovarsi nel proprio quartiere allui cooblizati 
all'esborso fino alla concorrenza dell’ importo di 
que biglietti, che n foro venisse fallo di alienare: 
precisamente come sasa Iva quelli che comprano 
utt serio di bighelli di lotteria per rivendere i 
numeri parziali ad alli: però col divitto di rap- 
presentare i rvenilenti si Commissione Previa 
ciale per Pesecuzione lurzosa. 





LA COMARE RUSTICA 


‘Inegnare agli ignoranti 
POTTRINA CHISTLANAL 


So dico il ver l'efittito nol nasconde 
DANTE, 


Se vi ern uomo sotto Ta luna, che avesse in, 


ivo, in odio, in abbominazione quelle femmine stolte, 
che, pei villaggi del nostro Friuli usnepano 1’ uf- 
fizio di raccogliere gl'infanti, e di dar cura alla 
donna che è in partorire, quest’ nomo, sappiatelo, 
ero proprio in, Quello fommine a me paremo tanli 
salanassi ; non poleya intendermele nominare, volea 
far veniletta de’ loro misfotti, e, a dir Entto in una 


parola, le necusava di lesa umanilà nd un con- 


siglio di savj che raccnpricciava alla grande ac- 
euso, €... Ora eli avrebbe potuto creder mei, 
cho io, dopo aver per tanlo guise fatlo manifesto 
il mio ebborrimento a queste malerente, dopo avero 
Toro apposto mille e due colpe mortali, dovessi 
col volsere dei soli mutarmi tanto da quel di prin, 
fino a proclamarmi loro ‘npologisia e difenditore T! 
Eppure così è intervenuto, ed io sonza arrossiro 
vi confesso, cho omn non ho più né ira nò odio 
nè mela volontà verso costoro, dichiaro anzi a- 
verle iniquamente incolpato, mi ricredo mi disdico 
c canloido la pelinodia domando lero urilissima- 
mente perlono. Sappia il mondo però che così 
stupendo mniamento non fu senza. engione; qibò! 


non son mica una banderuoli, sapete, non sono 


nico uno di quei cotali, 


“ Che muton parle della state al vemo, ,, 
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io ho inteso più cho cento, su cui pesava forse 


la maggior colpa di questa calamità, impro- 
‘cire a quelle scinurate» mimmane, ed incolparlo 
pubblicamente “di quelle atrocità; che ginmmai sa- 


rebbero state ‘compiuto so essi ‘avessero meglio 
mitcso ni sacri interessi dell'umanità! Ma in nome 


di Dio, io gridavn n costoro, perché maledito n 


quelle meschine che ‘sono tutto opera delle vostre 
mani? Non sapevate forse prima che avessero 
sleaziato quel hamboio, che nvessero lacernie le 
vigcere di quella madre, che esse ignoravano af- 
fatto 1 orte di cui faceansi incante ministro ? Perchè 
dunque infuriare pei foro abbagli, pei loro ardi- 
menti? Mn se îl dar cora allo donna pregnante par- 
loviente puerpera è veramente un'arte, como ve- 
lete che le vostro comari ia conoscano se giammai 
esse non applicarono l’animo n sindiarla, se nessuno 
di voi forse le ha piommal conforlate a fario? 
Nan v' accorgete, che vituperando n quelle tapine 
voi scagliate su di voi siessi lo prima pietra? E 
qui abbia fine il primo prmio del mio ragiona- 
mento già troppo lingo forso, per addimostrare a 
chi ln fior di senno, che le mie clienti si meri- 
tano certamente più la nnsira compassione che il 
nostro odio, ed il nostro disprezzo. Riguardiama 
adesso ad un altro punto delli quistione, In quale 
chiamn a sé tutto le mie cure, e richiede tutta la 


ivestra attenzione. Senza volerlo vi scarsboechio 


Ebbi Jo mie Dello, e buono ragioni per far quel | 
celo ho fallo, ed io ve le farò tosto aperto, onde | 


non sospettiate che ubbia venduta l’anima ner 
celebrare le diloss di questa goria a cuni feci 


guerra colmie, Udite dunque la storia della mia | 


conversione, che è curiosa davvero. Un ll giorno 


dopo ch' ebbi duramente rampognato una di coloste | 


scisurale ren di peccato capitale, lo chiaziava ad 
csame In mia coscienza onde sapere se veramente: 
aveva diritto di maledire a quella poverella, è 
go invece avessi dovuto riversare sopra nilri | 
biasimi e 1] rimbrotti che nven sengliati su di 
lei, A questi dubbi tracano dicito allei dubbi più 


pravi, poi venivano .pli sermpoli, e finalmente | | 


rimorsi, e ln conclusione di quel intimo consiglio 
si fa lo senienziare, che siccome la comare rustien 
non milopera sue pessime arli nolle saliludini e 


nelle tenebre, nò nuoce alla umanità per vie nr 


cono né con filtri nè con malie, ma invece mt 
nisien cord populo, in faccia al sole, lisognava 


quindi volere o non volere che agni uomo sen— | 


nil desse molla cagione delle loro onormità a 


colovo che avendo potenza o debito d'impediri | 


non gl' impedivano. henchè rolirione, umanità e 
cenni de governanti imperiosamente Îo coman- 
dassero, È dopo affermata tale scnionzi, come 
avrei io polulo dirmi ancora | avversario di quelle 
tapino? Come accusarle? Sarebbe stalo contrad- 
sizione colpevole, ed io sono tanto nimico anco 


delle contraldizioni innocenti | Ma come fare am-. 


mendi di tatto il male el'io even falto n queste 


viveracele ? Non ci è cho nn merszo solo. diss'io, | 
“ 


“Difendamole palesamente, come palesamente le 


ahbinmo accusnie. Sollen pur l'amor proprio, ma | 


ln coscienza sia salva,,, Ma tregua nilo celie, 8 
facciamoci a considorare severamente Ia srande 
quistione, veggiamo cioè, se di maggiori hiasimi 
debbono notarsi queste crealure sclocche, 0 coloro 
chu sapendole sfornite di ogni lume di scienza, di 
ogni a]ulo d'esperienza pur loro non divielano Lanto 
ullizio e sovente anzi le chiamano eglino sivssi 
n compirlo, Ma c'è bisogno delle ragioni mic 
per sciogliere. questo dubbio? Forse che osni 


uomo d' intellello non potrà agevolnente svi- 
Juppario dla per so? Ol sì certamente! Eppure | 


una predica: perdonate, ed ascoltate. Ma, diranno 


molte oneste persone, come faremmo noi na fran- 
carci da tanto molanno ? Credete che non ci nb- 
biamo pensato? Avevamo proprio d'uopo del ve- 
stro sermone! Ma non sapete quanto sin povero 
il mostro comune, non sapete che quando si vuol 
persuadere ai nostri contadini a prendersi un medi- 
co, una levatrice, si fanno il segno della croce? 


Aveste voi a lottare con iquesti bogiani! Non ci 


gridareste tanto addosso la croce. 


Eppure io sono persuaso che abbiate torto, e 


€ Vi insegnerò il rimedio che è da usarsi, 


purchè vol mi giurate di profitlarne. Prima perà 
è d'uopo che, fra parentesi, vi dien che quan- 
lupi io sia convinto che la povertà di molto 
commi del Friuli sia impedimento grande all ob - 
bedire in questa bisogna ai voleri  goverantivi 
ad alle sollecitudini di chi ha in cura fra noi la 
pubblica igiene, pure ho per fermo che in alle 
cagioni, che sovebbe più bello tacer che dire, stiano 
ascose le radici di tanto male. Ol se enloro che 
hanno potenza d'oro e d'ingegno, intendessero 
moglio a dillondere l'istruzione fra il popolo dei 
villarei, vedrebbero come loro tornerebbe age- 
vole il farlo persuaso a procacciarsi quegli nav 
anzi che tanto imporlano allo comune salute da cui 
è per sua sciagura ancora lanto ablorrente, Però 


©“ To il dissi sempre c il dirò finel' io viva, 


essero l’ istruzione il solo mezzo ellicace a scio- 
gliere dalle entono del cieco egoismo quei guerci 
della mento, che riguardana come proprio danuo 
ogni intrapresa che miri a giovare la sociale [a- 
miglia. Ma questo sia come non detto, Intanlo che 
sì fa? Dovremmo noi comportare più a Inngo che 
l'umanità sia ollrarziata dolla temeraria ed inerte 
ignoranza delle false mammane? Sollriremo co- 
lagti cecessi in un secolo che a dispello de' mo- 
ralisti podanti è veramente secolo di Inmi, di re- 
ligione e di certi? io, noi nol doblinmo. Ed io 
che por elezione del mio cuore è per dobito di 
mestiere ho suarmdato, più che altri forse, a questa 
dolorosa piaga del nostro contado, incognavami 
anco ad avvisare ai mezzi più aperosi a rinsa- 
narla; è questi io verrò como ho impromesso 
manifestando n voi fulti che veramente ancialo i 
suecorrere a questa grande miseria alella gente 
surreste, Jo vorrei quindi prima d'ogni altra cosa 





che le moltissimo comunità del Ifriuli, che sono 
travagliato da tanto molanno, impetcassero dol go- 


‘verno uno studio elementare ostetrico in Udine 


a cui dovessero convenire tutte quelle donne anche 
digiune. di lettero che volessero adempire 1’ ullizio 
di levatrico nei viliaggi, obbligando specialmente 
ed intervenirvi tutte quelle (che abusano di que- 
sto ministero srernto. Ed io son certo che chi 
tanto fece ad onore di questa nobilissima arte si 
recherà a gloria di franearvi, o Friulani, do quei 
tributo di sangue e di morti che voi ogni anto 
pnrato all idiotismo delle false mammane, Ma fin- 
ché questa desideratissima grazia ci giunga, biso- 
una provvedere tosto per alira guisa a tanta ne- 
cessità, poichè l’indugio di ogni giano, d'ogni 
ova spporia nuovi spasimi, nuove morti, Però a 
sopperire al difetto di migliore istruzione, io do- 
mando allamente che dovunque vi ha ua medico 
un chirurgo una iewntrice vera, vi abbia anco una 
senola dei primtssimi rudimenti dell''ostetricia ondo 
apprendere a quelle donne volgari che nello cam- 
pagne ilar si vogliono ad uta arte benefica tante, 
E quei comuni, che pur troppo son molti, che an- 
corn non hanno rita nè di medico, né di vera 
[evatcice, vorrei fossero tenuli a mandare alla ca- 
pitale della Provincia o nelle terre ad esse cou- 
termini tutte questo donne, perché loro fusse pri- 
vatamente la debita istruzione impartita, Oh crede- 
temi, non ci vuol molto per iniziar lé donne, volsaci 
nell’ Ostetricia! I principj cardinali di quest arte 
son pochi, sono piani, ed ove si spoglino del- 
l’ambogi del linguaggio scientifico tornano acces- 
sibili anco ai più rozzi intelletti; e poi con un 
po'di pazienza cd un po’ di carilà si fanno tanie 


‘belle cose in questo mondo! 


Però conlro così umane proposte i non cu— 
rani gli egoisti i bellardi, come è loro unalico 
costume, gridevanno «fopie! peszie! Ma cha ri 
sponderanno a me, 


“ Questi sciauvati che mai non fue vivi, 


‘per ciavare il loro prossimo, quando dirò loro cho 


ho già posto al cimento dell'esperienza questa inie 
disegno e che i risuitamenti che ne conseguiva, 
suverchiarono dalla mano lo mie speranze? Anzi 
per invogliare voi tutti, onesti e pii sacerdoti è 
possidenti, a silebilarvi di ‘così alto dovere, mi 
sarebbe dolcissimo commemorare tulti quei magna- 
nimi cho secondando i miei pietosi intendimenti 
mi furono cagione a benemeritare dell'umanità. 
Ma il tempo suria corto a tanto suono. Basti però 
a vostro esempio e conforto ch'io vi ricordi 0 
commendi: i buon Parroco di Pradamano, ed i 
Nol. Sire, Oitelio, i quali, falti necorti di tanto 
male, primi inviarono non ha molti anni in Udine 
nia semplice contadina, perchè fosse erudita negli 
elomenti dell'Ostetvicia. Quella poveretta non chbe 
da mp cho poche lezioni orali, non ebbe conforta 
che lbvevi giorni dall’ osperienza della valente no- 
stra levatrice Maddalena Olivo. Pure questo poco 
haslò, perchò ella riuscisse più che disercta mani- 
mana 0 fosso per quel comune una benedizione. 
E questa bell’ opera di misericordia perchè nen 
troverà seguaci fra i Parrochi ed i possidenti degli 
allvi paesi del Friuli su cui grava la stessa disav- 
ventura? Gh io io spero e sono cerlo che prima 
d' ora nliri avrebbero seguito sì bell’ esempio, se 
taluno lovo lo avesse additato! 

Ol cessi adunque una volla merco di vot 
che avete intolleilto cd amore, cessì l’ormbile a- 


‘hbuso, cessino lanlo atroci carnelicine che costano 


sì caro a tante donne infelici, a tanti tenori bimbi. 
Ol che in avvenire nossuno di' quei .misorolli sia 
deto in halla alla selvaggia ignoranza dello falso 
pammane! DI cio per amor di Dio, per amor degli 
uomini vi richieggio. 


GI Z. 


COSE PATRIE 
- TALLANO PURLANO 


Italiano Linterio, conosciuto nella storia agito . 


il nome di Taliano Furiano, nacque in San Vito del 
Tagliamento nl principiaro del decimo quinto se- 
colo, Taliano fu uno dei più celebri, ta quer con- 
dotiteri d'armi, che in quell'età di continne lotte, 


trachdosi dietro una truppa di venturieri, vende- | 


vano Ja joro spada, dove migliore trovavano il 
mererto. Giovanissimo si diede allo armi, militando 


dapprima setto i Veneziani nella guerra guerreg» 
giatasi contro Filippo Matia, ullimo dei Visconti, 
Nel 1432 trovandosi nella Valtellina insiome coi 
Veneti. sotto il provveditore Giorgio Cornaro, 
dopo un sanguinoso fatto d'armi fu falto prigione 
con altri capileni 0 lo stesso Cornaro da Niccolò 
l'iccinino generale del Duca di Milano, Poco dono 
segnila la pace lea esso Duca ed ì Veneziani, Ta- 
iano prese servizio solto il primo, che conoseiu» 
tolo destro e valoroso, gli affidò subito una dif» 
ficilo missione. Spedilo dal Duca contro gli stati 
di Eugenio IV, che nella precedente guerra avea 
unite le sue, alle armi nemiche; ma fingendo in 
apparenza d'essere inviato dal Conellio di Basilea 
ehe in quel frattempo l'avea volla col Papa, Faliano 
entrò nel duento di Spoleti e tullo Io Gocenpò, 
mentre Francesco Sforza col medesimo pretesto 
conquistava la Marca dd’ Ancona. Rotinsi di nuovo 
lt guerra per questo fatto tra Veneziani e Fio- 
renlini coniro Filippo Maria, e comperniosi dai 
primi lo Sforza, Taliano s' uni con lui e da quello 
spedito contro Nicolò Fortebraccio cendoltiere del 
Duea che avea conquistata quasi tutta la Marca 
d° Ancona, con 800 cavalli lo all'ontà sui terri- 
torio di Camerino e in un aecannito combattimento 
lo uccise, rompendo interamente | armata. Poco 
dopo Taliano si staccò dillo ‘Sforza unendosi di 
nuovo a Filippo Marin che gli aveva esibile van- 
laggiose condizioni per riaverlo al suo servizio: 
e fece fa guerra, pei Duca, a coloro, a pro dei 
quati poco prima avea combailuto. Andò poscia 
in Lombardia ove sì uni a Niccolò Piccinino è 
devo ebbe ona rolla del Veneziani. Quesia vipa> 
rala in breve con una viltorin ottenuta su quelli, 


i due intrepidi condottieri passarono iu faccia al | 


nemico l' Adiye, prendendo sotto a' suoi occhi Lo- 
nigo e Lognago, ed occupando quasi tulto il terri 
torio di Verona e Vicenza, Ma soccorsi i Veneli dallo 
Sforza, essi dovellero ritirarsi è ridurre la guerra 
sul Lago di Garda; ove ai 26 di Scltembre del 
1499, allaceata baitaglia 0 con le scidotesche di 
terra e con la flotta sul lago, ruppero interamente 
i Veneziani facendo prigioni i loro provveditori e 
lo stesso Tadico Marchese d' Este loro. generale. 
Nel 1445 Taliano fu nominato generale dal Duca 
Filippo Maria e mandalo in ajuio dei Cenedoli 
che aveano ucciso Antibalo Bentivoglio cape della 
cià ili Bologna e riguardalo come glorioso libe- 
ralore di essa, Con 1500 cavalli e 500 fanti entrò 
nel Bolognese ove prese varii luoghi, e presa a- 
wrebbe puro ia ciilà slessa sa i Veneziani non 
fossero corsi nd impedivnoto, Nell istesso anno 
portò la guerra nelle Marche contro lo Sforza, ed 
assediando con altri capilani Ancona, la costriuso 
alla resa. Frattanto i Veneziani e i Fiorentini che 
soslenevatto lo Sforza conlro Filippo Maria ed il 
Papa, proposero il gencralato dell'esercito Fio- 
rentino a Tallano se avesso voluto passare dalla 
loro parlo. Fosse accidente, o wi fine malizioso 
di quelli, sì riseppe i lvaltalo; Taliono fu arvestaio 
o condolto 1a Rocca Contrada, ove per ordine del 
Duca è del Legaio apostolico, gli fit recisa la Lesla, 

Così terminò la sua cariera quest’ uomo in 
tania slima e ianio poisro vennlo, cho vedendo 
il Duca Filippo Maria avanzato ‘in clì e scenza 


mi (I 


nr LI arie “= 


figlitoli maschi, non itubitò d'instare presso di 
Inî, unitamente a' suoi più celebri capitani, onde 
sh cedesse qualche porzione dello Siato. Le virili 


militari e lo sue imprese, meritarono na Tallano | 


un nome nella storia; e se queste furono offuscate 
dalla di lui incostanza è dalla sua mancanza di 


fede, hisogna rammentare come quello fosse il di- 


fello comune a intti i capitani del suo tempo. 
M, di Y. 
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BA PARSA UIRAWA 
SCENA III. 


Preghiera del poeta a Gesì agonizzante 
perchè sulri l'Europa 


dal demone della distruzione 


Peecafin puccnvit Jerusalem, 
propierca inatabilis fucli cali um» 
nes, qui piorilicalpni cun, spro- 
veruut ilinn, quia videritat igno- 
mininm cus: ipse outlet gemons 
Cotlyursa asl Folrorsuiel 

demi 


O figlio di Macia, raccogli ii priego 
D'un poeta morente cd i sospiri; 
Poichè tu il vuoî, la giovin lesta io piego 
Sotto la croce di tanii mantiti, 
sSonza lat spirerà soito la seure 
A cui mi danno rabid’ordo impure. 


Nell'ira tua non visitarli. nom-Dio, 
Perché han smartito il ben dello ntelleito; 
Se il demente fratel cho me tradio 
A 18 ritorna, deli non sia rejelto | 
Anche a Giuda tu avresti perdonato, 
Sol ch'egli avesse il tuo perdon sperato. 


Ti raccomando quella poverolta, 
Che, dopo te, di lanto amor mani - 
Nessuno fa consola, elia è soletta, 
E di iacrime sol si pasco 0 lai — 
E mo pur chiama,,, ma io... devo morire, 
Ne posso ribaciarla 6 poi... partire. 


Per T'inelfabil pianto, per l'allanno 
Cho dislringea l'intemeralo core 
Della diva tua madre, quenda Vhanno 
l iristi abbeveralo di dolore - 
lo ti prego, o Signor, che lu sostenga 
L'infelice così, che non si spenga. 


Ma sorvivo all'amor del mio fanciullo; 
Ne [soi santi sentieri Jo accompagni, 
E quando è grande, a gioco ed a iwasiullo 
De snoi fralei del sangue non si bagni, 
Ne si ricordi di quell'anime adre 
Che gli lan tradito, gli hanno ucciso il padre. 


Per quesin Europa, che nn di tuta in armi 
Suse, COme un sol nom, crocesignala 
A rinfamaro i profanati marmi 
Che accolser la ina spoglia invan vegliata, 
lo gemerdo fo prego, o Gesù Cristo, 
rie il capo non crolli e gridi il iristo: 


“ Cho valso all'occidenio roverenza 
Aiîln croce dei figlio di Marin? 
Ecco per tulto lacrime 0 lomenza, 
Odj orrendi, vendella, c frenesia! 
E regi e pretici è popeli traditi — 


Mentre ride la donna d'ogni Ntil Cinghitt.} 


Di sangne ve’ quanta fiumana! OhF i colli, 
Pacifici maestri delle veuli, 
Che educare vonno i barbari sepalti 
Dell error nelle tenebre immanenti — 
Ch'elber pietà della hordaglia nera, 
E por essa spiegàr lo luv bandiera, - 


ferre ni 


Cho inseguon nel deserto Abdelkoderro, 
Perchè la Religione del perdono 
Scuola di mano l'omicida ferro, 

E pace universal salga sul trono - 
E la schiava degli harem si redima, 
Né la Jibido doi sultan la opprima. 


Che mossero rampogna. all' Albanese. 
Der l’oppressato suol delle Piramidi - 
Perchè di sanguo ciltadin rappreso 
Esmutoràr dell'Indosion le ciamidi, 
E fénno lamentanza quando wlirono 
Como Porde gimnizzere finirono. 


Che al Sarmntico sir sirappar vorrekbero 
Di man lo knuto, sol perchè fa sangue. 
Dal lor filaniropismo or si riehbhero, 
In santa tonoresza più non langue 
L'Europa... è [uita come Vanni Facci, 
Donna di sangue anch'ella e di cortueci. ,, 


stenzognera delt fa tante ironia, 
O pietoso Signor, È ver, peccammo, 
Ad atea dando onor filosofia, 
E il Nulla nelle scénze ricercammo. 
E avem voluto, ahi stolti, tarpar l'alo 
All'anima che ha tempera immoriale! 


fu pur. oh la memorin men rimorde | 
Credetti più ad Elvezio che ai tuoi santi, 
E se vibeni dell'arpa mia ie corde, 
Ne uscivano moelodì desolanti 
Che volean blasfemare: non v' ha Iddio, 
È un fremito d'argilla il pensier mio, - 


Non è ver che pugnossi un'aspra guerra 
Dei ciel neila pianura sconfinata, 
Nè Geova madlulò lo cicli, la terra, 
Né agli empi lia la vorago spalancata 
Del creato in ire notti eupo inferno — 
Abbasso Iddioi sul trono il Niente eterno. 


Sìf gli atomi ondulanti nell'immenso 
Per indomito amor si sono altralti, 
E fenno i mondi a cui lo-terra penso, 
E non è ver che crolleranno sfatti 
Nell'eterna vorago del cnosse; 
E fieno le mie ceneri riscosse. 


È splendida menzogna e it Chevubino 
E 1 profelato suo squillo di tromba — 
L'ullima voce è quella del becebino 
& ahbracciaranmi il nulla nola towlia — 
IL nulla ed il silonzio è Vohblianza 
Cho delle idee discioglierà in danza, 


leccai, peccammo - ma tu Dio sei grando 
Nelle miserazioni ine; sem frali — 
E forse un giorno all'elino più nefando 
Cho sulle pire stridono infernali 
Sari mile: a Mavat, a Cain, a Giuda, 
E la spemo entrerà l'eterna inuda. 


Divino Redentor, poichè mi chiami, 
‘Io salgo a fe con infinito affetto — 
Ma se questa infelice Europa tu ani, 
Fa cho il enerrier deponga il suo moscholto, 
E la bipenne irvaginisca 0" boja 
Non faccia in sangno minano l'epa croji. 


| Ed i regnenli, immagini di le, 


Perdonino sil fin come perdoni — 
Ribda speme e carilado è fe — 

E sieno seggio di giustizia i Leoni - 
JE i popoli che gemuneo gti in terra 
Pensino ai geudj che l'Empirco serra. 


Nelle tuo man) raccontando, 0 Dio, 
H mio spirto vicino a liberarsi 
Da questa argilla, o so i' n'avea desio, 
L perdonando e perdonato alzarsi 
Hire i confin di questo suoi nefando 


“ Ovo s'appunta ogni ubi ed ogni quando. , 


Lusi Picu. 


RIVISTA DEI GIORNALI 
AL POETA (4 


U pacta è la vece «dol popolo. 


LI popolo suda, solle.e spera — Ganta, o poeta, la 


fatica; i dolori e le speranze de’ luoi fratelli. 

Lasein i mentiti amori, le sirene, fe inutili nénie, e 
schiudi )a ieconda Lua ‘vena a grandi armonie; — 0 spezza 
ii Inn tira. . ° 

Canta il nostro passato. +— Noi ti ascolteremo colla 
frinia nei vallo, 

Canla le gesta dei padri perchè siono d'esempio ai figli. 

Cerca le zolle che ricoprono i nustri eroi e spargi 
tagrime sulle sanle ossa, cd innalza una preghiera. 

Son mille o mille i nostri eroi! 

Vieni, n poeta, corriamo i lidi del mare, Vedi quante 
antenne il solcano? — Vedi | affaceendarsi di fante genti 
nei porti? Odi Varmaniosa loro favella? Sono i figli di 
Venezia, di Genova, di Pisa e di Firenze! 

O poeta, interroga il marc e ti dirà quanto fu grande 
plat 

Ma il passalo non è più noslro — Canta dunque, € 
porta, dl presente. 

Cono le stelle ire fraterne, Te speranze deluse, lc 
armi spuniale, lo spergiuro dei grandi, Î' incostante on- 
deggior delle plebi. 

fanlo, D peeda, questo sventare + Ji, se le Iue cordo 


+ L'esperienza è una grande muestra; 
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Btorio Bresciane..di Federico Odorici dai lempidi 


Arrigo VIEUgi 1850 — Brescia. dalla fipogra» 
fia Venturini. 


e IMo 
volesse che gli nomini nel sobbarenrsi ad alte in- 
trajreso avessero sempro ilavanti al pensiero l' i- 
storia dell’ elà che furono! Non si vedrebbero così 
di frequento ripelersi gii stessi errori, le stosso 
colpe, e ripulluiare lo antiche cnuse di discordie © 
d' umarissimo delusioni; nè Io moltitudini verrob- 
hero ingannato sì di leggiori da figuro retoriche 
e da voli poctici. E in particolaro parlando della 
nostro nazione, snrebiie un'opera buona rendero 
popolare Ce da qualcho tempo si da mano a ciò } 
la momoria delle vporo de' nostri padri, e, dello 
tradizioni italiame ammaniro racconti al popolo, ma 


[ con aggiustatezza e altezza di vedute, instiluendo 


mi litio SUOI ss nenti, vieni, corrtmmo i campi e lo | 


cità, peneleiameo nell’ abiluro del calono, nel covile del- 


Poperajo, nell'asilo della miseria, nella stridente officina — {È 


Li canta, a poeta, ennta iL cuore c li vilo del povera, per+ 
chè il ricco Pami, c eli slenda la mano, —, 

Cana, che gli nomini seo fratelli — Conta ka male- 
dizione di Jehowa sulla cervite di Caino! . 


Ma il presente è fugnce — Poche gioje, molti dolori 4 


-— covilan0 | pioebti. . 
Gonla, o parlo, PVavwenite .,, 
Lascia dunque i mentili amori, lo sirene e le olii 

neniey schiudi la fsconda tua vena a grandi armonie, — 

vospeszi la Ita lira. 
H pocla è Jai voce del popolo! 
GAL 


i si E _ _ dii i 


(#1 Questg firatesit canrime il pensiet nostro piennntonto. 


Tini, dicendo proel parole intorno Te OGpete di Besentght degli” 


Lichi, abbinti consentito all vpitione del raccoglitore di quelle 
che ciob è fempu edo dtelic cessi dai città. L' Artista di dl 
firus ci fece mal viso pero codeste  paralozo ina era pos foci! 
ghneeo ni vago n interpretazione: malora vi nostri printip)i 
Iompo rh torciamo colle poesie individuali, cgoistelo, sugli 
pienleli o nitofogiehi; è tempo che si ricordi il nustro grande 
passato, non pur vanilà meeeliva o poe Larno oggetto di ante 
bificazioni retorivhe, ma per sentire vergogna ul'inerzio del 
nostri giovani unni o operare in seguito ialcusa di Deno, Lu 
poesit è un mezzo polenle di edieazione popolare, £ nol ncca- 
glierento sempre nell'Afckentiste que versi cl binomi scopo 
sociale, come condanieremo sempre chi nel giorni dell'azione 
s uccontuntò di slagare un'ita tauciniesca e impossento in iaccitti 
che furono pur troppo seme ili dissensivni | e engion di molti 
nustri dulori, 


(PO E pr 


GIUDIZIO DEL SIG. LEGOUVÉ SUGLI ITALHANI 


fA comparazione di queto scrissero i moderni duata- 
muturgli e rumansieri francesi n nustro disunore.) 


#4] monimendti, Je ciltà, i nari sono hl corpo dell Te 
talia. gli nomini grandi ne sono Panbae. Per vn distinto 
favore della Frevvidenza, in tutte le grandi cose 1 Italia 
ha dalo il segnale e l'esempio «ella moderna civiltà. 

1) primo gran posta lirico è un italiano: Petrarca! 
Il primo pocla epico medlerno è ilotiana: Dante: 


H primo statuario del manda è italumo : ; Michetange lol 


IL primo piro, del mondo è ilaliano — Raffaello. 


Ho prin che abbia apyHicalo lo filosofia 


alla storia è ilofiano 0.0.0, +. - 1 Vicol 
M primo forle politico del inedio evo è | 
ialiono . «+0. + 1 Macchinvella! 


Il primo novellalore del mondo è italiano : Boccaccio! 
MU primo Omero comico è iluliano . : Apiastu! 
ll primo guerriero del mondi è italiano : Napoleone! 
Nel tempio del genio voi Lrovate ritto sulla soglia di 
oggi porta un figlio d’ Halio. 


mi e 


confrenti tra il passato o il presento, ravvicinanilo 
le causo analoghe ed osservandone gli analoghi 
efletti, miatomizzado il cadnvore d' una sociotà 
ch'orn popola i cimiteri e ch'è d’uopo dissotto- 
rire, come puro fenendo conto di fulti i moti, di 
lulte le pulsazioni della generaziono el oggi vive, 
Invora c spera, Noi vorremmo (è questo desiderio 
abbiam ripotuto più volte, poichè no sembra non 
mai abbastanza raccomandato il bene} ché le de- 
clamazioni orntorie cadessero in dispregio, o che 


i gli italiani apprendossoro n giudicare reltmnente 


sé stessi nel consorzio deliu Nazioni, e 1 loro nvi 


i nell'opera delin civilizzazione curopea. 


Can't 07] 
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veto alati 


Un nuovo lavoro storico ne fu dalo leggere 
in questi giorni; e do quella lettura. ci necorgemmo 
cho molto no resta A sperare dall' operosità inlel- 
ligonto do' contemporanei. Il signor Federico Clo- 
rici Imprese e soguitaro le Storie Bresciare, opera 
dall'Abefe Pietro “Bravo condotta fino ai iS311, 
Nel primo Fascicolo già publllicato (#) sono nar- 
rali i Jagrinievoli avvenimenti di Brescia dal 1351 
nl 1333, tempi cddesii pegli Unioni di forti pen- 
sieri e di energia. Infelicissima energia ( scrive 
lOdoricî) che nel bisogno di manifestarsi è d'ogiro, 
Lrascinata, dilaniata vola alla poggio da coloro cìe 
In faccano strumonto n dispersione di ciltadina po- 
tenza por acerescemne la propria o personale, tra le 
invidic d'ogni borgo e d'ogni cempanile si logorava. 
L'Odorici soggiunge cho la storia del secolo XIV 
Sè un penoso inltalciamento di fatti, waa com- 
plicazione ingenta di risse municipali, ma bella 
quale sla il carattero vera, londamentalo di quella 


i ela. Il leggerle è, non ch'alico, un patimento che 


ci comico a provare a dividerne ja miseria cogli 
sventurati che lo sollricona, Mu fa sentiro l'età: 
ma persunile che dovo non è concordia indipen— 
denza non è, ,, 

Lo stile di quest opera è veramente italiano, 
e quale conviensi all istorin. Certe  sentenzo che 
estunio spontanee dalle labbra dello seritlore, an- 
cora commosso per le vicende recenti, sono denne 
di veni medilale da quanti hanno verso la patcia 
intelletto d’ amore, 

Ma vicordanio lo opere ch'onorano i nomi 
di valenti italimi è ife città sorelle, noi sempro 
pensiamo al dilelto Friuli. E intorno le Storie 


i Fristare sappiamo che alenni chiarissimi ingegni 


Ml chiarissimo Dottore în medicina in chimvgio ct in dream | 


maturgia ( £lavellus } chbe Ja puerilo  compiueenza di movere 
oll'aggio sl Alchimista che mai ( amcara ) non Io avea né par 
svulfilo; 6 percio L'indignoto Alebiaista nol mumero  seguculo 
vorrà, comè è so diritto è dover suo, sengionarti, 0 dino— 


sirpre quanto sino Tideveli certe persone che si degnino di 


sredeesi ili allo affare, benchò albbinno sortilo dei Foti uit in> 3 


Etuno cvbeopalico, cin tti jo condi del magnetismo animale, 
vegetole è minerale pon hastono ad elevare pur d'una dramma. 


hanno speso tempo, denari e futiclio. Non turni 
dunque vana la preghiera che ad essi giù vol- 
* * I '" 

gemmo sulle pagito di queslo giornale; preghiera 


* indirizzata specialmente a quelli che già diedero 
[ bol saggio di sè pabbilicamilo «dolti lavori in ma- 


icrio storica, Dai Professori Bianchi e Pirona, dal 


(4 Chio volesse vas@olarsi allo Sforie Brescinne si vivoliza 


iocdla dedazione rdell'Alehintistae che ha convisponidenza colli - 


lustre Autore, 





conte Francesco di Toppo ch' onora l’ aristocrazia 
della nascita collivando e favorendo i buoni stud], 
dal dott. Ginndomenico Ciconi cho frammezzo alle 


cure della profession medica dilesso sempre le 
‘memorie «della terra nalia, il Friuli attende un o- 


pera degna dol tempo. Per le loro cure il nostro 
patrimonio storico non andò perduto: ma ciò non 
hasta, Nello seholetro fa d'uopo spivare FP alito 
della vita; e in allora i nostri maggiori ci da- 
vanno lezioni di operosità paziente è di sapienza 
civile, | G. 


ra prn—_ 


Scienza della religione, opera di Giuseppe Schroll, 
colgarizzata e in gran parle redalla dall A- 
bate Carlo Camilini. - Udine dalla Tipografia 
Turchetto, 


Diffondere i buoni libri è certo un' opora cri» 
stianni, 6 nei lodiamo altamente chi to fa celle 
scopo di dar gloria n Dia e di procucaro la saiule 
delle anime, Quindi avremmo volentiori fatto buon 
viso an questa lraduzione, qualora dallo molte suo 
prefazioni ed annotazioni non avessino patulo com- 
prondere che | Abafe Ecitore sentivasi agitato da 
un desiderio irrequieto di gloria: mondana, desi- 
derio che per nulla si affi nl Litolo del libro è 
alla casta cui apparlieno il traduttore; e qualora 
la traduzione, se non altro, fosso riuscita un Javoro 
di paziento attività è di serupolosa esattezza, Ma 
labate Canilini che nel frontespizio paria di tra- 
duzione { senza però direi da qual lingua ) nella 
prefazione, che vien dopo In lettera dedicatoria, 


‘ci avvisa che questa sua opere (1?) sarà di molta 


importanza, giacchè egli non pago dell'elemento 
schroftiano la innestato molto del sun ed ha com- 
pletata la sciensa della religione, nddattandola por 
soprappiù all'uso de’ suoi connazionali. Not non 
sit neghiamo che il compendio che foco il Pro- 
fessore Giuseppe Seleott di un’ opera più grandiosa 
ilettnta da Jacopo Frind ad uso degli nllievi del Liceo 
di Zagabria non sin un buon lito: noi gli diciamo 
solo ché il pubblico avreblie desiderato che l' Abete 
Editore prima di dar inano a iuosta traduzione 
(traduzione dal latino ) si nvosso procurato alcuno 
nozioni elementari della filosofia alemantta; poichò 
abbiamo osservato che molti termini tecnici usati da 


ant è discopoli non di rado furono scambiati l'uno 


pece l'altro; ed è in vero una cosa deplorabile 
cho l'Ahate Camilini non ne abla trovato la spie- 
azione su aleun celepizo, ginechè furono coniati 
proprio in questi ultimi lempi.a seconda delle idee. 
cho passarono pel capo a quegli illustri pensatori 
della dotta Germania. 

Riguwrdo poi all'aver addattata l’opera al 
eusto delle nostre lettere. noi non gliela meniamo 
Imona: poichè mm libro sminuzzato Im paragrafi è 
con mille divisioni c suddivisioni non è certo ieg- 
sibile con piacere, e quindi con profitto dagli ita- 
liani. Ed anche nello senole si la diritto ormai 
di avero testi dellati con buon motado, con purezza. 
ed elecanza di stilo e completi. Nè la traduzione 
dell'Abate Comitini, qual'è ul prosente, potrà per 
certo servire ili testo di religione ne° nostri Licei. 
Della traduzione poi, come invoro linguistico, non 
vogliamo parlare : osserviamo solo spesse le ripe- 
tizioni, lo stile vario, l''olacuzione goffa talvolla è 
non di rado oscura, 

Con talto ciù noi non avremmo tolto oggi 
l'Abate Camilini alla dolco solitudine campestre, 
so uleuni associati alla sua trailuzione mon recia- 
massero i duo ultuni fasetcoli, che da molti e molti 
mesi dovevano uscire alia Ines: essi vogliono ve- 
doro l'opera in bell'ordine prosvessivo sugli scaflali 
della domestica hiblioteca, 


G. 
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Undine Pionorefito Pil. Vedrete 


2 Fico, 1. Dott tesa Piosioreri Proprietari. 


